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Abstract

Idiomatic  expressions in  Russian journalism make one
important borrowed means for making a dialogue with the receiver's
intellect in so far as it has the distinct feature of having clarity and
exactness of meaning. The meaning is seen as a shortcut for covering
a series of concepts and details so as to arrive at the intended
meaning. This is done by stimulating the reader by the use of certain
clear idioms. The use of such idioms in a journalistic text is not for a
linguistic purpose only, but it is a cultural and social phenomenon
reflecting the type of current changes in the society and it aims at
discoursing with the reader's mind. This paper is a practical attempt
to the continuous use of idiomatic expressions in the selected

journalistic text samples from a number of Russian newspapers.
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I'azera kak cdepa ucnosnb3oBanuesi Gpa3eoT0ru4ecKuX eJMnHUIL

Xamen Cadax Xuieiixejb ACCHCTEHT
MunucTepcTBO 00pa3oBaHUs
Pecada II1
AHHOTaALUA.
Nmvenno mosToMy 1edb JaHHOW pabOThl BKIIOYAETCS B TOM,
9TOOBI TMPOSIBUTH, KAKOBBI BAXKHEUIINE YEepPEAOBAHUS UM HW3MCHCHUS,
KOTOPBIM MIOJIBEPTaAIOTCS (bpaszeonornyeckue CIUHHUIIBI,

yrnoTpeOsieMble B sI3bIKe coOBpeMeHHOM Poccuiickoil mpecchl.

B CTaThe paccMaTpUBacTCs BaKHOCTh HCIIOJIb30BaHMs
®dpazeonornueckux €IMHHI] B pecce B KauecTBe
JIMHTBUCTAYECKOTO CpeICTBa, KOTOpOE nepenaeT TEKCT
J)KM3HECIIOCOOHOCT, W OJleck BHUMaHHIO uMTareiad. HMcmonn3oBanue
OE B TIIpecce SBISETCS HE TOJbKO JUHTBUCTHYECKUM, HO U
KYIbTYpPHBIM W COLHMAaJIbHBIM SBJICHHEM, OTPAXKAIOIIUM MPOXOJSIIHE
U3MEeHeHus B ooOmecTBe. Vcmonp3oBanue (paszeonornsmMa B TazeTe
YCHJIUBAET DJKCIPECCUIO0 TPEIJIOKEHUS, MAaCTePUT ero Oolee, SPKUM
110 CMI)ICJ'Iy BBICKA3bIBAHUECM. ABTOpI)I Ta3CTHBIX CTaTeﬁ MOFyT
yIOTPEOISTh npsiMoe [IUTUPOBAHNE — OTpaXCHHE
(bpa3eonornyeckux eIUHUI] Pa3HOOOpa3HBIX THUIOB U 00pa3oB B TOM

KapTHUHEC, B KOTOpOI\/II OHH UMCHOTCA B I'a3€THOM A3BIKE.

KiaroueBrie  cioBa: dpazeosoru3M, rasera, Ta3eTHBIA  TEKCT,

3aliMOCTBOBAaHHHBIC BBIPpAXKCHUAA.
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Pycckmii  s3bIK  OYCHb AKTUBHO UCIOJB3YET BBIPA3HTEIBHBIC
XYZ0)KECTBEHHBIE CPEJICTBA B 00JacTH OOLICHHS U B CPEICTBAX MacCOBOU
nHpopmanuu. Opa3eosorus 3aHUMAeT BaXKHOE MECTO B SI3BIKOBOM CHCTEME
razetHoro Ttekcra. CoBpeMeHHas mpecca sBIsieTcs chepoil CouaTbHOU
KOMMYHHUKAIIMH M IIUPOKO HCIIOJIb3YeT MIUOMATHYECKUE BBIPAKCHUS IS
nepeaadyd MIAEH aBTOpa 4YHUTaTeN0 HaubOojee 3(PGEeKTUBHBIM 00pa3oMm.
@®pa3eosiorusi OTPAKAECT CBOMCTBA HALMOHAJIBHOIO S3bIKA, HAPOJHbBIC
TPagUIMM W ONBIT HapoAa. TEeKCTBl CPEACTB MaccoBOM HH(OpMaIuy,
0COOEHHO Ta3eTHBIC TEKCTHI, MPEICTABISIOT ISl HAC YBICYCHUE C TOYKU
3peHHst ocoOeHHOCTeH moib30BaHuss OFE B s3bIKe HBIHEIIHUX TEYATHBIX
CMU. BHayane CIOBOCOYETAHUS MPUHUMACTCS CIY)KUTh ISl 0003HAYCHUS
MOBTOPSAIONIETOCS YCIOBHS WM €€ YacTH, IIOCIE JTOr0 MPOHCXOIHT
PENyKIMsI 70 COBMECTHOTO TOHSATHHHOTO COOpY)XKEHUsi 0e3 jeTalieil.
@pa3zeosoruueckasl HCHOJHEHHWE, KOMOMHAIMM M Bapualul Ha TeMy
TPaIUIIMOHHBIX (PPa3eOJOTH3MOB pa3pemaroT MBICIb B KpPaTKOH, SICHOM
To4yHOM opme. B razeTHyro (hpazeonoruro BKIHOYAIOTCS TaK)Ke COUYETAHUS,
O3HayaroIue OOIIECTBEHHOE SABJIEHME M  COLMAJbHBIE  JIEHCTBHUS.
@OyHKIIMOHUPOBaHHE bpazeostornyeckux €/IMHUIL ra3eTHo-
MyOJIMIIUCTHYECKOTO TeKCTa XapaKkTepu3yeTcs orpeIeIEHHBIMU
ocobeHHOCTIMU. DPpa3zeonoru3M kak popma, BXOAsIIAs B IMHTBUCTUYECKYIO
cUCTeMYy f3blIKa, N0 (opMe cUMTaeTCsl LEHHEHIINM S3bIKOBETYECKUM
HacJleaueM, B KOTOPOM OTpaKaeTcs KapTHHAa MHUpa U HaIMOHAIbHAS
KYJIbTypa JeATEIIbHOCTH JIFOJICH U colmyMa. pa3eosioTu3M akKKyMyJIHpPYeT U
HOCUT B ce0e COBMECTHBI MBICIH OIBITa, KOTOPBIH H300pakaeT u3
MOKOJICHHUsT B TOKOJICHHS, IIO3BOJISIET H3ydaTh  IPOLUIOE HE TOJBKO
yIOTpeOIAEMOro S3bIKa, HO U MCTOPUHM U KYJIBTYPBI €r0 JeHCTBUTEIBHOTO
HOCHUTEIIS, TIepelaeT OCHOBAaHUS TNPHUHIMIIAM ONPEIENsATh  KYJIbTYPHO-

HaIlMOHAJIbHBIE N300paxkeHus cyObekTa. «Dpa3eonornueckuii cocTaB s3bIKa
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- 3TO 3€pKaJio, B KOTOPOM JIMHTBOKYJIbTYpHasi OOIIHOCTh UACHTU(DULIHUPYET

CBOE HanuoHambHOe camoco3Hanue»| Temus, 1996- c. 96].
@yHkuus ¢ppa3eooru3MoB B ra3eTHBIX TEKCTaxX

OyHKIIMOHUPOBaHWE  Ta3eTHOW  (paszeosornn  mpeAcTaBiseT
OOJBIIYI0 3HAYUMOCTH JUISi JIMHTBUCTOB U CICIUAIMCTOB B 0O0JacTu
pycckoro  si3eika..H.M.  IllaHckuii  OOBSCHSET, YTOKUCCIICIOBAHUE
(bpazeonornyeckux 000POTOB MO3BOJISET PEIIUTD IIENbII PsIi OYEHb BaXKHBIX
U CIIO)KHBIX BOIPOCOB, KACAIOIIUXCS 3HAUYMMBIX €IWHHUIl S3bIKA B IIEJIOM,
XapakTepa JIEKCHYeCKOTO 3HAUEHHs CJIOBA, COOTHOIICHHS CHHTAKCHYECKOU
COUYETAEMOCTH  CIIOB W WX  3HAUCHUS, PA3IUYHBIX  BOIIPOCOB
CIIOBOOOpA30BaHUS W  JTHUMOJIOTHHM, psga mpobirem  opdorpaduu,

CTUJIMCTHKH, XyJI0KEeCTBEHHOU peun u T.1.» [Tenus, 1996- c. 96].

l'azetnas  ¢pazeonoruss B  IIMPOKOM  IMOHMMAHUM  MOXKHO
KJacCUUUUpPOBaTh M  BBIIEIUTb, MpPEXIE BCEro, MeTaopuueckue
nepudpassl, ppazeonornueckKue COeAUHEHMs, a TaKkKe (pa3eoJOrHvyecKue
000pOTHI U (pa3eosornYeckue COYeTaHUsI TEPMUHOJIIOTHYECKOTO XapaKTepa.
«B razetHyto (hpazeosoruro BKIOYAIOTCS TAKXKe COUETaHUs, 0003HAYArOIINe
MOJIUTHYECKUE SBJICHHS, COOOIICHUs, JEHUCTBHs, a Takke (HOpMYIbI
IMPUBCTCTBUA, HA3BAHUSA MMOJIUTUYCCKUX HapTHﬁ, IOYCTHBLIC 3BAHUA U TOMY

noo6HOe» [6].

CHOXHBIM ~ JIMHTBUCTMYECKHMM  IPUEMOM  TIEPEOCMBICIECHUS |
MHOTO3HAaYHOCTH  ()pa3eoyOTU3MOB  sIBJIE€TCS  ymoTpeOieHue  ux
OTHOBPEMEHHO B JIBYX CMBICIIaX — NPSIMOM M TEPEHOCHOM C HOBBIM
nonnManneM. Hepenko aBTOP MIOMOTaeT YUTATENIO OCO3HATh
¢bpazeonornyeckuii  kamamOyp, TMOAYEpKHBas, 4YTO  CIOBOCOYETaHHE
yInoTpebIeHO Kak B OYKBaJbHOM, TaK M B IEPEHOCHOM, (UTYpaIbHOM

CMBICITE, KOMITOHYSI COOTBETCTBYIOIINI KOHTEKCT. [7].
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Hcnonb30BaHue XKypHAIUCTAMH HIMOMATHYECKUX BBIPAKECHUN Ha
CTpaHULAX Ta3eT CTaJ0 OOLIMM XYH0XKECTBEHHBIM SBICHMEM OYEBMJIHO,
0CcOOEHHON >KM3HBIO KHMBYT U CYHIECTBYIOT (Ppa3eojoru3mMbl B IEYATHBIX
TEKCTax CpEeJCTB MaccoBOM HMH(OpMalMKu, UMEHHO B CTaThsx Trazer. He
cydaitno mipodeccop I.O. BuHokyp mpenronarai, 4To Ta3eTHBIN S3BIK 11O
CyTH Jella HackBO3b «(pazeosoru3upoBaH», IMOCKOJIBKY CTaHAAPTHOCTb,
«KIIMITUPOBAHHOCTHY» MHOTHX THUIUYHO Ta3€THBIX BBIPAKEHUHN SIBISETCS
HEOTHEMJICMBIM CBOMCTBOM 3TOTO s3bIKa» (8)

AKTHBHas SMOIMOHAIBHOCTh Ta3eTHOW (hpa3eoysoruu  Urpaer
3HAYUTENBHYIO POJIb JIJISl )KyPHAIHUCTA, U COOTBETCTBYET €ro LEsIM, TOTOMY
9T0 OH, (HOpMUPYS MyOIUIMCTUYECKUN TEKCT, OOpallaeT CBOE CJIOBO HE
TOJIBKO K pPa3yMy, COBECTH, CO3HaHHIO, HO MU K YYyBCTBAaM 4YHUTaTeJsl.
«bnaromapst cBoeil ’SMOTUBHOCTH, (PPa3€0IOTU3MBI UCIIONB3YIOTCS B CTAThIX
AHTTIOSI3BIYHOM  TPECChl  CaMBIX  pa3IUYHBIX TeMmaTuk. <« JKaHpOBBIE
XapaKTepUCTUKU D3THUX TEKCTOB OOYCIaBIMBAIOTCS KOMMYHHUKAaTUBHBIMU
HaMEPEeHHUSMH TOBOPSIIET0 MM MUIIYIIETO0 U YCIOBUSMHU OCYIIECTBIICHUS

OIpeIeTICHHON CUTYaIMK TPO(ECCHOHATBHOTO 00teHus. [3].

Ynorpebienue @pas3eonorusmMoB B CTaTbe Tra3eT (opmupyer y
yuTarenass oco0oe BHUMaHHUE K (aKTy, NPUAAET HKCIPECCUBHOCTh TEKCTY U
00pa3HOCTh U BBIPA3UTENBHOCTh razeTHoil peun. «DE ucnonb3yrorcs s
NpUJAHUS SMOLIMOHAJIBHOCTH, BBIPAKEHUS HPOHHM, YTO JAETaeT TEKCTHI
0oJiee MHTEPECHBIMH U MPHUBJICKATEILHBIME [T uuTaTess [ 9].

B  XymOXXeCTBEHHOM TEKCTE CYIIECTBYIOT OCOOBIE  3aKOHBI

OTHOCHUTEJIBHO K T'a3eTHOH (bpa3eonor1/n/1.

Oco0ennoctu razernnix @E.

ABTOpBl ~ Ta3eTHbIX  TEKCTOB U  JKYPHAIMCTBl  IIOCTOSIHHO

HaxoasaTcsa B IIOUCKE HOBBIX 9KCIPCCCUBHBIX BBIP AKCHUH JIIsL
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JTOCTIDKEHHUSI  OMOIIMOHAIILHOTO  BO3JICHCTBHSIHA  YHUTATENsA, I[OITOMY
TaKue TEKCTHI CITy’KaT HMCTOYHUKOM MIOSIBJICHUS HOBBIX
(bpa3eosornYeckux E€AWHUI] M BBIPAXKAIOT CPEICTBAMHM  3aKPEIUICHUS
HOBBIX JIMHTBUCTHYECKMX  ()pPa3eoNOrMYeCKHX EIWHUI] B peYd U
MOHUMaHUKM  HOCHUTENeH  s3blka.  «DpazeoslorTMvecKue  eIWHUIBI U
ra3eTHbId  CTHJb  SBISIOTCS  (DYHKIIMOHAIBHBIM — OTPAXCHHEM  JIPYT
npyra: s HHAX ~ XapakTepHO  HajgudMe W TpeOoBaHHE  Kak
JKCIIpecCHH, Tak W CTaHaapra.B  cienyromux — mpumepax — MBI
paccMaTpuBaeM CYIICCTBEHHYK) Ba)XXKHOCTh WCIIOJIb30BaHUS WJIWOM B
npecce Kak A((EKTUBHOTO MHCTPYMEHTa B TOYHOCTH CMbicia B
CJICTYIOIITUX ra3eTHBIX 3aroJoBKax:«l oHKu Ha BbICUMAHUEY
(«Bracmo Ne44, 10-16 mnosaops, 2003)- «Csobooa cresa» («MKy» 10
Hoabpa 2003 2o00a)- «Ha 3106y OHua» ---(«Au®@» Ne 36 , 03/09/2014
»losopum u ooxazvieaem Mampocckas Tuwunay («Kommepcanmy
Ne206, 12 mosopa 2003 2o0a,) «l[peiovr omciooa» («MKy» Nel85
2000 e.) - «Ouepms conosy» ( «Au®@» Ne 19, 03/03/2010)- «Boaxos
bosmvcsi — 6 Jec He Xxooumby- «Xneb-convy». («Au®y» Ne 32,
10/08/2014)«dpaszeonoruyeckoe TBOPYECTBO nucaTenen
BBIPQXKACTCSI, TMPEKJIE BCEro, B OOHOBJICHWM TPHUBBIYHBIX IS CJIOB
KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX JTH CJI0OBa OOBIYHO BBICTYyMalO™) [SpaHies,

1997, c. 57].

Mbl  BuUAMM  YTO, ¢bpazeonoru3mMpl  y4acTBYIOT "
UCHOJB3YIOTBCS HE TOJBKO B PA3TOBOPHOM peud oOmiectBa , HO M B
pa3HbIX CTWISX  JUTEPAaTypHOrOo Tra3eToro si3blka BO BCEM  HX
XKAHPOBOM M XYIOXKECTECTBEHHOM MHOrooopasuu. B  kauectBe
JUHTBUCTHUYECKUX CPEACBT 3T (Pa3eosoTu3Mbl  MPHUIATAIOT B

dbopMHUpOBaHUN  MYOJMIMCTUYECKUX  JUTEPATypHBIX  0Opa30B-TUIIOB.
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«OOJIBILIMHCTBO (bpa3eOJ'IOFI/13MOB coacpxxar B CBOEM CoCTa CJioBa

MOHSTHBIC Bcem» [12].

Pazymeercs, 3amaua aBTOpa W JKypHaJUCTa- UCTIOJIb30BATh
UCTUHHOE  TOYHOE, KPAacO4YHOE CJIOBO, B IEPBYIHD oOuepenb oOpalnaert

HHTCPCC UUTATCIIA.

Takum  oOpa3oM,  (pa3eosorHUecKue  €IUHHIBI  SBISIOTCS
YHHUBEPCAIbHBIM  CTAHJAPTHBIM  CPEACTBOM  JUIA  aKTyalu3aluud W
KU3HEHHOCTHU Ta3€THBIX TEKCTOB, a I'a3eThl, B CBOIO OYEPEb — UJICAIBHON U
aKTUBHOHN c(epoil mcnonap30BaHus (Pa3eoJOTHYECKUX BbIPAXKEHUM caMoii
MHOrooOpa3Hoii  HampaBieHHOCTH. «V3MeHeHHass  (¢paszeonmorus Ha
CTpPaHULAX Ta3eT HMMEET TEHICHLMIO IEPEXOAUTH B Ppa3psill PEryJIsIpHBIX

bpaseonornyeckux equaniy [[anckuii, 1985 c. 4].

HecmoTpss Ha 3HauMTenbHBIA IPOrpecc B CPEACTBAX MacCOBOMU
uHpopMalul, OCOOEHHOCTH CTPYKTYpbl (pa3eosoru3sMoB B Ta3eTHBIX
TEKCTaX OTPAXAIOTCAd IOJ0XKHUTEIBHO Ha COCTOSIHUM BCErO OOIECTBA.
CEMaHTHKa IPOLECCYaNbHBIX ()PA3E0IOTU3MOB HEPEIKO «IICUXO0-(pHU3nueckoe
COCTOSIHUE U MBICIMTENbHAs JEATEIbHOCTD JIMLAY» M0-Pa3HOMY BEAYT cels B
A3BbIKE M peud, OOHapyKUBasi 0OJIbIIOE KOJIUYECTBO 3HAYEHUN M OTTEHKOB B

peun» [Korenosoii, 1995. - ¢. 8].

¢dbpazeonornyeckue  00OpPOTHI  HAONIOAAIOTCA ~ HEPEAKO B

Ta3€THBIX TEKCTax
>KypHaJ'II/ICT, SABJIAACH MNpeaACTaBUTCIICM CouaJIbHOIO
CO3HAaHUA,UMECCT ‘-IéTKYIO OpPHUCHTAIUKO - HCCTU JOTO CO3HAHUC B

maccel. XypHamuer B CMUM  nmomxeH  ObITh  OpUEHTHPOBAH  Ha

pa3auyHble 00IECTBEHHBIE IPYTIIHI.
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«Tekctpl myonmuunuctrueckoro ctuwis, - numer O. b, CuporuHuna, -
BCEra AaJpecoBaHbl MaccaM M BCErJa HMMEKT YETKO BBIPAKECHHBIN
BO3JICUCTBYIOIUI  XxapakTep. Vcmonb3dyemble B 3TOM CTHIIE CJIOBa
UMEIOT OLICHOYHBIA XapakTep, MpUYEM HE JMYHO AaBTOPCKUM, a

corpansHo 00ycaoBiaeHHbI» [Cuporununa, 1983, C. §].

Takum  oOpa3oMm, MBI  BHAMM,YTO B  XYyJ0KECTBEHHOM  TEKCTE
CYILIECTBYIOT ocoObIe 3aKOHBI OTHOCHUTEIBLHO K ra3eTHOM
¢dpaseomornn. MOXHO CJelaTh BBIBOJ, YTO IEJIb HCIOJIb30BaHUS
AIUOMATHYECKUX TEPMHHOB paspernraer 4TO PUYUHOM
HCIIOJIb30BaHHS ¢dpaszeoaoruu SIBIISIETCS [I0JICO3HATENLHOE
MBIIUJICHUSI W CO3HaHME cooOIaromero (muuryniero) o0Oecrne4ynBarh

OJHO3HAaYHOCTb (1)OpMI/IpOBaHI/I$I HaITMCaHHOI'O UM TCKCTaA.

B nameit Mb1 MMpUNIIN K CIICAYOIIHUM BbIBOAAM:

1.0cobenHocTH ynorpebneHusippaseonoru3mMoB B s3bike CMU
00YCIIOBJIEHBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKUMU CBOMCTBaMHU (pa3eosoru3MOB

B XYHOXKECCTBCHHOMTCKCTC.

2.B cpencrBax maccoBoil nHpopManuu (pa3eonorndeckue eAUHUIbI B
S3BIKOBOM CHCTEME Ira3eTHOI'O TEKCTA SIBJISIOTCS OCHOBHBIM MaTepHalioM JJis
CO3JIaHMsI OOIIIEHAPOIHOTO SI3bIKA U ANeJUTMPYIOT K 3HAHUSM YUTATEIS.

3. TazetHas ¢pa3zeonoruss HUCIHOJB3YETCS C IENbI0 CO3JaHUSHOBBIX
HKCIPECCUBHBIX00PA30BH YMOLIMOHAIBHOTO BO3ICHCTBUSHA YNTATENS.

4. AKTUBHAs 5SMOIIMOHAJIBHOCTh Ta3eTHOW (hpa3eosoruu Urpaet
3HAYUTENbHYIO POJIb AJIS )KypHAIKMCTa U 4acTo ynotpedisiemas ¢pazeonorus

B CTaThe ra3zeT (popMupyeT y untareisi oco00oe BHUMaHUE K (aKTaMm.
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5. Taserplii cTwiIb W (Pa3eOJOTHMYECKUE EIUHHIBI  SBISIOTCS
(GyHKIMOHATBHBIM 3()(PEKTUBHBIM OTpaKEHUEM JAPYT OpYyTa.

6. DMoIMaNbHOCTh, UpoHUss PE, nenaroT TEeKCThI 0OJiee HHTEPECHBIMU
U TpUBJIEKATEIbHBIMUA JJISI YUTATeNi W CIOCOOCTBYIOT —JIydIIEMY

OCMBICJIICHHUIO BOCIIPUHATOI'O YU TATCIICM.
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3akaouyeHue

®pazeonorus Kak 00JacTb JUHTBUCTUKY SIBISIETCS 10 CUX TIOP HE JI0
KOHIIA M3YyYEHHOM W OTKPBITOM Ui Y4YEHBIX. JIMHTBUCTMYECKUN aHAJIN3
(bpaszeosornyeckux eIMHUIl Ha MaTepraiax CpeJCTB MacCOBOM MH(POPMALIUU
SIBJIETCS IPOAYKTUBHBIM HCCIIEOBATEIHCKUM OJIEM, IOCKOJIbKY MTO3BOJISIET
TOBOPUTH 00 OCOOEHHOCTSAX yHmoTpeOseHUs: (pa3eosOrnyecKoil eIUHHIIBI B
NPAaKTUYECKH  HANpaBICHHOW  pe4yd, O  croenupuKe  BO3JACHCTBUSA
¢dpazeonorn3mMa Ha TCUXUKY YHTATENs WM CIyIIaTeNls, O BapbHUPOBAHUU
3HaueHU# (Hpa3eosoru3MOB B 3aBUCUMOCTH OT MHTEHIIMU TOBOPSIIETO WIH
numryniero. VIMEHHO B Tra3eTHOM  SI3bIKE HCCIEIOBAaHUE YCTOMUMBBIX
CIIOBOCOYETAHUNM Hambolee aKTyaJllbHO, IIOCKOJIbKY  HEOThEMJIEMbIM
CBOMCTBOM 3TOrO S3bIKa SBJISIETCS €r0 CTaHJIAPTHOCTb, MHCIIOJIb30BAHUE
KIWIIe M IITaMIOB pe4yd. B yClIOBUSAX JKECTKONM KOHKYpPEHIIMH Ha
MH(POPMALIMOHHOM  pPBIHKE CpeACTBa MaccoBOM HHpoOpMamuu Hu B
O0COOEHHOCTH Ta3€Thl CTPEMSTCS BCEMHU CPEJICTBaMU OOpPOTHCA 3a UMTATENs,
U TIOTOMY CTaparoTCs TMPENnoJHEeCTH HH(OpMAIHMI0 B Hauboliee SPKOH,
3armoMuHarouieiicss ¢opme, BbIOMpAOT JUId 3arojoBKOB U PYOpHUK camble
OpoCKHe U OCTPOYMHBIE BBIpaKEHHsI, UYTO (opMupyer 3a co0oil oOuIpHOe
ynotpebnenue (pazeonsornueckoro marepuana . lLleapto crateu Obuia
M3Y4YE€HHE BBIPA3UTENbHON U CTUIIMCTHYECKOH (hpa3eosiornu B COBPEMEHHBIX
neyaTHeix CMMU. Jlng 3TOr0 HaM HYXHO OBLIO PacCMOTPETh KOHIICIIIUIO

«MUAUOMBI», 1 OCHOBHYIO (I)YHKI_II/IIO B Ira3€¢THOM CTHIJIC .

lazetnas (pazeonorus, UMewIas YTUIMTAPHYIO HAMPaBIEHHOCTb,
HO B TO € BpeMs NPEICTaBIAIONIas co0oil Hambojee sipkue oOpasibl
00pa3HBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB, SBISAETCS OJarolaTHOW TIOYBOM ISt
JTUHTBUCTUYECKUX HccheaoBanuid. [Ipexxae Bcero, 3TO CBSI3aHO C TeM
(dakToM, UTO Ta3eTHBIC JKAHPHI KpailHe pa3HOOOpa3HBl, B Ta3eTax

MPUCYTCTBYIOT MPAKTUYECKH BCE U3BECTHbIE (DYHKIMOHAIbHbBIE CTHIIH,
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clieIoBaTeIbHO, O0rarcTBO (Ppazeosornyeckoro (Kak M JiroOOro Ipyroro
XYyJ0KECTBEHHO-00pa3HOT0) MaTepuana B HHX Od4eBHAHO. Kpome Toro,
MOCKOJIbKY ~ MYOJHMIIMCTUYSCKUE  MaTepHallbl  SIBJISIFOTCS  MPSMBIM,
HEMOCPEACTBEHHBIM M CaMbIM  OBICTPHIM  OTPaXKEHHEM COLUAIbHBIX
W3MEHEHUH, MPOUCXOAAIMX B  oOmecTBe, aHanu3  (pa3eosoruu,
ynotpeossieMoii B razerax u Apyrux CMU, mo3BossieT roBOPUTh O TOM, Kak
OTPaXKAIOTCS W (PUKCUPYIOTCS ITH TEPEMEHBI B S3bIKE W OOIIECTBEHHOM
CO3HaHWHM. Bce 3TH TEepPCHEKTUBHI JAIBHEUIIETO W3YYCHHS IMPOOIIEMBI
CyLIECTBOBaHMS (ppa3eoJOTUUECKUX E€OUHUI] B CPEICTBAX MAacCOBOU
nH(pOpMalUK TMOATOTOBICHBl TEMHU pe3yJlbTaTaMH, KOTOpbIE [al0 Halle

HUCCICIOBAHUC.
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